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B cTatbe paccmaTpumBaloTCS HEKOTOPble AOrMyeckue (hakTopbl, Kak
COAENCTBYIOLLME, TaK W MPENSTCTBYIOWME MAOAOTBOPHOMY M3YUYEHMIO
MHOCTPAHHOIO $3blKa. M3yyeHure g93bika He 9BASeTCS OAHOPOAHbBIM MPO-
Leccom. B aTom npouecce HEBO3MOXKHO NpeACKa3aTb MAM rapaHTUPOBaTb
yCriex, MOCKOAbKY pe3yAbTaTbl 06YUeHMs PAa3AMYAIOTCS MO CBOEMY XapaK-
Tepy. B AMTepaType no meToamke npenoAaBaHMs MHOCTPaHHbIX S93blIKOB
o6yueHue g3blkam pacCMaTPUBAAOCh Kak MPOLLECC, MOAOGHbIM Pa3BUTUIO
AETCKOM peun. Ho co BpemeHem B pe3yAbTaTe 3KCNEPUMEHTOB M MCCAE-
AOBAHMI MHOTME aBTOPbI MPULLIAM K 3aKAIOYEHMIO, UTO M3yYeHMe MHOCT-
PaHHOrO 93blka y B3POCAbIX B KOPHE OTAMYAETCS OT CUCTEMbI Pa3BUTUS
AETCKOM peun. Y>ke B IOHOLLEeCKOM BO3pacTe BHYTPEHHUIA MEXaHU3M pa3-
BUTMS AETCKOW peyun nepecrtaet onepupoBaTtb, M, MMEHHO AaHHbIM (hak-
TOPOM OOBSICHSETCS, MOYEMY M3yUeHMe MHOCTPAHHOrO g3blka 3a4acTyio
MPEeBPaLLAETCS B CAOXKHOE M He BCeraa ycretuHoe npeanpustie. Ocobex-
HO Takas Npo6AeMa BO3HMKAET B TOM CAyYae, KOMAQ MHOCTPAHHbIN 93bIK
M3YyYaeTCs UCKAIOUMTEABHO B ayAMTOPHbIX YCAOBUSX, B OTCYTCTBMU A3bl-
KOBOW CpeAbl.

KAloueBble cAOBa: OTHOCUTEAbHAS CTEMeHb YCMeLHOCTU, MHTepde-
peHumMs, TpaHchepeHLms, apdeKkTUBHbIN hakTop, MOTUBALMS.

Learning a foreign language is not a homogeneous process. It is
impossible to predict or guarantee success, since the results of train-
ing differ in character. In this article we examine some logical fac-
tors which can promote or impede fruitful study of a foreign language.
For a long time in literature acquisition of foreign languages was consid-
ered as the process similar to the development of children’s speech. But
over time, as a result of many experiments, the authors concluded that the
study of a foreign language by adults is fundamentally different from the
system of children’s speech. Already in adolescence the internal mecha-
nism of the development of children’s speech ceases to operate, and it is
this factor which explains why the study of a foreign language often turns
into a complicated and not always successful enterprise. Especially this
problem occurs when a foreign language is taught exclusively in classroom
conditions, in the absence of a language environment.

Key words: variation in degree of success, interference, transference,
affective factor, motivation.

Tiaal yiipeHy GipkeAki yaepic emec. byHaait yAepicTiH caTTi 60AYbIH
6oAXKay Hemece OFaH KerniA 6epy eTe KMblH, OUTKEHI OKbITY HaTUXKeAe-
pi ©3AepiHiH cunaTtbl GoMbIHLLIA epeKlleAeHeAi. bepiaren makanaaa, 6i3
LIET TIAIH TMIMAI MeHrepyre KeMekTeceTiH >KoHe OFaH KeAepri 6OAATbIH
Kenbip MaceaeAepal KapacTblpyAbl MakcaT eTTik. Ken >kbiapap 6orbl
9Ae0METTEPAE LLET TIAIH OKbITY )K8He OHbl MeHrepy GararapAblH ComAen
YMpeHyiHe yKcac YAEpiC peTiHAE KQpaCTbIPbIAbIN KEAreH. AAaAQ, YakbIT
eTe KeAe, KerTereH aBTopAap Taxipubeaep MeH 3epTTeyAep >Kyprisi,
HOTMXKECIHAE OKYLUbIABIPAbIH, CTYAEHTTEPAIH, KOHe epecek aAaMAAPAbIH,
WeT TIAIH yrpeHyAepi 6aAa TiAIHIH AaMy XKYMECIHEH MYAAEM e3relleAe-
HeAl Aen KOpbITbIHAbIAQABI. BaAaHbIH ceraey MexaHU3MIHIH AaMybl Ka-
MEAETTIK >Kacka KeAe TOKTalAbl, COHAbIKTAH AQ, LUET TiAiH ypeHy Ken
>KarAanAa HOTUXKEAD yaepic 6oAMaN xaTaAbl. Ocipece, WeT TiAi ayAUTO-
pYSAQ FaHa OKbITbIAbIM XKaHe TIAAIK opTa 6OAMarFaH XarAanAa WET TiAiH
YApeHy oAaH opi KMbiHAAM Tyceai. OcbiHAaM cebenTepre GanAaHbICTbl,
WeT TIAIH YpeTyAe OKbITYAbIH MakcaTbl MEH MIHAETTEPIH >XeHe yipe-
HyLLire Ka>KeT Ky3ipeTTepAiH XUbIHTbIFbIH aHbIKTar aAy 6Te MaHbI3Abl.

Tyiiin ce3aep: LLleTeA TiAiH 3epTTeyAeri AOrMKaAbIK, MOCEAEAEp, WH-
TepdepeHums, TpaHchepeHums, apekTUBTIK hakTopbl, YaXKAEMe.
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N3yuenue s3pika HE SBISETCA ONHOPOAHBIM mpoueccoMm. B
STOM TIPEANPHUATHHA HEBO3MOXKHO TPEICKa3aTh WIN TapaHTUPOBATh
ycIIieX, MOCKOJIBKY Pe3yJbTaThl 00YUYCHHUS Pa3UuaIOTCs 10 CBOEMY
xapakrtepy. B naHHOU cTaThe Mbl IOCTAaBWIIH IIEJIb PACCMOTPETH He-
KOTOpBIE JJorrdeckre (GaKkTOphl KaK COJACHCTBYIOIINE, TaK U TPers-
TCTBYIOIIHME IJIOAOTBOPHOMY HM3YUCHUIO MHOCTPAHHOT'O A3bIKA.

Honroe Bpemss B JuTEparype MO METOJUKE MPENOAaBaHUs
WHOCTPAHHBIX SI3BIKOB OBJIQJICHNE UMU PACCMATPUBAIOCH KaK TMPO-
1ecc MoAoOHBIN pa3BUTHIO AETCKOM peun. Ho co BpeMeHeM B pe-
3yJbTaTe YKCIEPUMEHTOB H HCCIIEIOBAaHHI MHOTHE aBTOPBI IIPUIILITH
K 3aKJTIOYEHHIO0, UYTO N3yUYeHNE HHOCTPAHHOTO SI3bIKA Y ITKOJIEHUKOB,
CTYACHTOB U B3POCJIbIX B KOPHE OTIMYACTCA OT CUCTEMbI Pa3BUTUA
JIETCKOM peud. YKe B IOHOIIECKOM BO3PAcTe€ BHYTPEHHHH mexa-
HU3M Pa3BHUTHS JIETCKOM pPeUH MepecTaeT OneprupoBaTh, M, MMEHHO
JTAHHBIM (hPaKTOPOM OOBSCHSICTCS, TIOYEMY U3yUYCHUE HHOCTPAHHOTO
SI3bIKA 3a4aCTyIO MPEBPAIIACTCs B CJI0KHOE U HE BCETla YCIEIIHOEe
npeanpusatre. OcoOeHHO Takas TpoOieMa BO3HHKACT B TOM CIY-
gac, Korjaa HHOCTpaHHBIﬁ A3BIK U3Yy4aCTCA UCKIIIOYUTECIIBHO B ay/1U-
TOPHBIX YCJIOBUSIX, B OTCYTCTBHUH SI3bIKOBOU cpebl. AMEpUKaHCKUN
nuHarBucT P. bneii-BpoMaH yTBep)kaaeT, 4To B OMHMCAHHBIX BBIIIE
YCII0BUAX, KOIr'Ja HHOCTpaHHBIﬁ SA3BIK U3Yy4a€TCd IpPU OTCYTCTBUU
SI3BIKOBOM CpeJibl, YCIEIIHOE OBJIAJACHUE S3bIKOM MPAKTUUECKU He-
BO3MOKHO. CIieyeT TOBOPUTH JUIIb 00 ‘OTHOCHUTEIHHON CTEIIeHU
ycnemHoctu’ (“variation in degree of success’) [1, 41].

[Mockonbky cam 1o cebOe SI3bIK SBISETCS OYCHb CIIOKHBIM U
MHOTOTPAaHHBIM SIBJICHHEM, 00y9aeMbIii MOXKET JOOUTHCA ycrexa B
IMPOU3HOUICHNU 3BYKOB, HO HC COBCEM XOPOIIO YCBOUTH 'paMMaTu-
Ky WJIU, 3Has XOPOIIIO IPaMMaTHKy, HE MOXKET IOOUThCS OETI0CTH
peun u T.1. IMEHHO 10 3TOW MpUYNHE MTPH 00YIeHNH MHOCTPAHHO-
MY SA3BIKY OYC€HDb BaXXHO OIIPEACINTD LUCJIb U 3aJa4n O6y‘I6HI/Iﬂ U TOT
Ha0Op KOMIIETEHIIMH, KOTOPBIMU O0y4YaeMbIi JTOJDKEH OBIAJICTh.
bieit-BpomaHn npuBOIUT UHTEPECHBIN MPUMEP U3 CBOEH MPAKTHUKHU:
OJIMH W3 €ro Jpy3ei MOCTaBHUII LIEIb OCBOMTH HICAILHOE MPOU3HO-
IIeHWEe, YTOOBI TIETh AHTJIMICKHE TIECHH TI0J] TUTAPY, XOTS OYeHb
TUIOXO0 M3BSACHSIICA Ha ATOM si3bIke. [lodToMy B memarormdeckoit
IMMPAKTHUKE NperiogaBaHusl HUHOCTPAHHBIX SA3BIKOB OAHUM M3 CYUICCT-
BEHHBIX MOMEHTOB BCETO TPOoIiecca 00YUCHHUS TOJDKHO OBITh YeTKOE
oTIpesieNieHNe IIeJe W 3aJad W TeX HABBIKOB M YMEHHH, KOTOPHIM
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JOJDKEH HAay4YuTh IPEnojaBaTeslb CBOUX CTYJCH-
TOB. MHOTOTPaHHOCTh M OECIPENEIbHOCTD SI3bIKA
U peud AENarT MPaKTHYECKH HEBO3MOXHBIM OBJIa-
JIeHHe JIIOOBIM SI3BIKOM B coBepuieHcTBe. [loaTomy
JIOJDKEH OBITH OIpeNeleH 00BeM TOTO S3BIKOBOTO
MaTepuaa, a TAKXKE HABBIKOB U YMEHHUH, KOTOPbII
MIOMOKET 00y4aeMOMy YCIEIIHO MPUMEHITh X Ha
mpakTuke. ViMest BCero TpHM KpeauTa U OJMH CeMe-
cTp 00y4YeHHsI HHOCTPaHHOMY SI3bIKY B YHHBEPCHU-
TETe, HAYYUTh B JJOCTATOYHON CTEIICHH BCEM YEThI-
peM acmexkTaMm (YTeHHIO, IHCbMY, ayIJHUpPOBAaHHUIO U
TOBOPEHUIO) BechMa IpobiemaTudHo. BenencTaue
Yero MpernojaBaTelsiM Halllero yHUBepcuTeTa Heoo-
XOJIMMO TIATEIFHO TIOJXOANUTH K pa3paboTke yueo-
HO-METOJIMYECKOT0 KOMILIEKCA.

B MeToanueckol auTepaType CyIeCTBYIOT /Ba
moIXoJa K OOY4YeHHIO S3bIKaM — KaK K MHOCTpaH-
HOMY M Kak BTopomy si3bIKy (foreign and second
language teaching) B 3aBUCHIMOCTH OT TOTO B KaKOH
CTpaHe U3yyaercs sA3bIK. B Hamieil ctpane aHriniic-
KM SI3bIK U3y4aeTCsl KaK HHOCTPAHHBIM, B TO BpeMs
KaK B aHIJIOSI3BIYHBIX CTPaHaX OH M3Yy4aeTcs HHOCT-
paHIamMu kKak BTopoi. EcTrecTBeHHO 00yueHme aHr-
JUICKOMY SI3BIKY KaK BTOPOMY TOpas3zo Jierde, TakK
KaK 3TOT MPOLIECC UMEET MECTO B ECTECTBEHHOU
SI3bIKOBOM cpejie. I aMepuKaHCKUX CIEIUATUCTOB
ObUT yIMBUATEIBHBIM TOT (haKT, YTO yUalrecs: OBja-
JICBAJI HTHOCTPAHHBIMH SI3BIKAMH TTPU TIOJTHOM OTCY-
TCTBHUH S3BIKOBOH CpeIbl, KaK 3TO OBUIO B YCIOBHUSIX
“xene3Horo 3aHaBeca’ B CCCP, u ckynHOCTH yueO-
HOH JMTEepaTypsl U cpeAcTB ayaupoBanus. Cremyer
OTMETHTB, YTO JaKe B TIOAOOHBIX YCIOBUIX MPU Ha-
JIMYHH TaKUX (PAKTOPOB, KaK JOCTATOYHOE KOJIMUYECT-
BO BpEMEHH, YCUJINH, OTHOLIEHHE K mpoleccy 00y-
yennst (addekTuBHBIN (PakTOp), cpena oOydeHHS
(learning environment), ¥, KOHEYHO, MOTHBAIVS,
B 3HAYUTEIBHOW MeEpe COJEHCTBYIOT OBIJIAJCHHUIO
WHOCTPAHHBIM SI3BIKOM. DTH ()aKTOPHI JTOTIOTHSIOT-
Cs TaKKe pa3pabOTaHHOW METOIUKOW OOyYeHHUs
AHTJIMHACKOMY SI3BIKY, KOTOpasi MPU3HAETCSI BO BCEM
MHpE KaK YCIEeIIHast', METOIUUECKH yIauHO COCTaB-
JICHHBIN Y4eOHBIN MaTepual u, BeCbMa HEMaJIOBaX-
HBIH (DaKT, IMYHOCTH TPETO/IABATEIIS.

Teopernueckn, HE3aBHUCHMO OT BCEX IPHBE-
JCHHBIX (DaKTOpOB, COACUCTBYIOMIUX YCIIEIIHO-
My OBJIQICHUIO MHOCTPAaHHBIM SI3BIKOM, y4eHsle C.
Kpawen, C. T'acc, P. baeii-Bpoman u apyrue yTBe-

! Kak HM3BECTHO aMEPHKAHCKHE METOJHCTBI IPOBOAMIIH
CepHI0 KCTIIEPUMEHTOB, OCOOCHHO B TOZBI MAacCOBOW MMMMUT-
pammu B CLIA, xoTopble OBUIM HANpaBJCHBI HA OMpE/ICICHIE
caMbIX 3((EeKTUBHBIX METOANYECKHX MPHUEMOB, MPUBOISIIINX
K OCBOEHUIO aHIJIMHCKOTO SI3bIKa 3a MPEebHO KOPOTKHM CPOK
00y4JeHHS B IENAX YCKOPEHHOH MOATOTOBKH padodeil CHIIbI st
Pa3HBIX cep IKOHOMHUKHU CTPAHBL.

PKJIAI0T, YTO B KaX/10M UEJIOBEKE JAEHCTBYET BPOXK-
JIEHHBI MEXaHM3M K TO3HaHUIO s3bIka (‘language
acquisition device’ mo onpenenenuto Kpamena) u
cnenu(uyuecKas S3bIKOBasi KOTHUTHUBHAs CHUCTEMa
(‘Language-Specific Cognitive System’ o omnpeze-
nenuto bneit-Bpomana) [2]. B To ke BpeMs KaxapIi
B3pOCHBI UMEET OMBIT NPHUOOPETEHUS S3BIKOBBIX
HABBIKOB U SI3bIKOBOW MHTYHIIMH, TIOCKOJIBKY B TIPO-
LIECCE OBJIAJICHHSI POTHBIM SI3bIKOM BbIPA0ATHIBAOT-
Cs1 yMEHHUsI, KOTOPbIE B JalbHENUIIIEM TOMOTAIOT UM
B U3YYCHUHM MHOCTPAHHBIX SI3bIKOB. VIHOCTpaHHBIN
SI3BIK HE SIBISIETCSI KAKOW-TO aOCOJIOTHO “UyKepo/-
HOM cylHOCThIO . M3ydaronuii ”HOCTpaHHBIHN A3BIK
MPHUOIM3UTENHHO 3HAET, YTO M B M3Y4aEMOM SI3BIKE
U B POAHOM HMECTCA Pl OGHII/IX 3JICMCHTOB Kak,
HampuMep, IJaroi, CyleCTBUTEIbHOE, MECTOMME-
HUS, IPUIIaraTeabHble, YUCIUTENbHBIC U T.1I.

SI3BIKOBOI OIIBIT B3POCIIOrO, BIAJICIOLIErO TOJIb-
KO POJTHBIM SI3BIKOM, MOXET KaK CO/IEHCTBOBATh, TaK
U TIPETSITCTBOBATh M3YYEHUIO WHOCTPAHHBIX SI3bI-
koB. Heoco3HaHHO ywalluiicsi HaYMHAET CpPaBHU-
BaTh JIBa SI3bIKA U HAXOJIUTH ONpeAETICHHBIC 00IINe
YepThl, KOTOPbIE MOTYT MOMOYh €My B ITO3HAHHUH
s13b1Ka. I3BECTHO, UTO KaXK/IbIi 3bIK YHUKAJICH TEM,
YTO OH MMEET NPUCYIIUE TOJIBKO €MY 3BYKOBYIO,
rpaMMaTHYECKYTO, JIEKCHIECKY0, CHHTAKCHYECKYIO
ocobeHHOCTH. B pesynbrare npu u3y4eHUN MHOCT-
PaHHOTO A3bIKA MPOHUCXOJUT HACIOECHHE HABBIKOB
POJTHOTO $3BIKA, YTO MPUBOIUT K TaKWM SBIICHUSIM
Kak uHTepdepeHuuss u TpaHcepenuus. Kak wnz-
BECTHO, MEPEHOC MPEABIAYIICIO OINbITa ObIBAaCT HE
Bcerna yaadasiM. OTpunaTenTbHOe BIUSHUE POJIHO-
T'0 sI3bIKa Ha I/IHOCTpaHHblf/‘I B IPOLECCE U3YyUYCHUS
Ha3piBaeTcs uHTepdepenuueid. [lo onpexnenenuto
JIx. Xamepca n M. binanka uaTeppepeHIns — 3TO
HEYMECTHOE HCIIOJIb30BaHUE TOBOPSAIINM 3JIEMEH-
TOB MJIM MIPAaBUJI OJHOTO SI3bIKA B PEUU Ha JAPYroM
si3pike [3]. UHTepdepeHnms poaHoro s3bIKa, B Ha-
meM Cl1y4dac Ka3axCKoro, ABJIACTCA HpH‘IHHOﬁ I1OAB-
JICHHSI TAKUX TPaMMAaTHYECKUX OMIMOOK, KaK yIHOT-
peOJIeHHne TIPEIIOTOB, apTUKJIICH, BPEMEHHBIX (hOpM
rJ1aroJioB, BbI3BAHHBIX pas3jiMuvsIMKA B I'paMMaTH-
YEeCKMX CHCTEMaxX Ka3aXCKOTO M aHIJIMHICKOIo S3bI-
KOB. PacmpocTpaneHHOH OMMOKON TaKkKe SBIISCTCS
HeraBI/IHBHLII\/‘I MOpAAOK CJIOB B MPEAJIONKCHUAX U
HECOOJII0ICHUE MTPaBUIIa COTTIaCOBaHMS BPEMEH.

B To e Bpemsi, BIUSHUE POJTHOTO S3BIKA B TIPO-
1ecce 00y4eHHsI ”HOCTPAHHOMY SI3BIKY MOXKET OBITh
Y MOJIOKHUTEIBHBIM, U MOXKET PacIleHUBAaThCS C JIO-
THYECKOM TOYKHM 3peHus Kak (haKkTop, CONEHCTBYIO-
LMK €ro yCIEIHOMY U3YUYEHHIO.

OTO sIBIIEHUE B METOJWYECKON JIUTEpaType Ha-
3bIBaeTCs TpaHC(hEpEeHIIMeH WM TOJOKUTEIbHBIM
nepeHocoM. Kak ormeuaer S.B. barpamosa, TpaHc-
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Oxymesa I T. u mp.

(hepeHIus — 3TO «IEePEHOC, TIPU KOTOPOM BO3JIECHCT-
BYIOIIM SI36IK HE BBI3BIBAECT» B M3y4aeMOM SI3BIKE
«HapyIIEHUsT HOPMbI, HO CTUMYJIMPYET YK€ CyIIe-
CTByIOILIIME B HEM 3akoHOMepHOcTU» [4, 33]. Ona
TaKk)Ke KaK W HHTEPPEPEHITHS, MOKET MPOSBISATHCS
B OHETHKE, TpaMMaTHKe U Jekcuke. Hanmpumep, B
3BYKO-OYKBEHHOW CHCTEME Ka3axCKOIrO SI3bIKa Cy-
IIECTBYIOT Takue 3ByKH Kak 1], [h], [i], [&], [e], [¥],
[y], xoTopBIe, B KaKOH-TO CTETEHH, HATIOMUHAIOT
3BYKH aHTJIMHCKOTO SI3bIKa MO CBOEMY 3BYYaHHUIO U
apTUKYISIUA. be3ycnoBHO, WX UCTOIB30BaHNE Ha
HayaIbHOM 3Tarie 00y4YeHHUsI HHOCTPAHHOMY SI3bIKY
3HAYUTENBHO CIIOCOOCTBYET OBICTPOMY OBJIAJCHUIO
MIPABIIILHBIM TTPOU3HOIIEHUEM.

[lo MHEHHMIO aMEpHKaHCKUX CHEIUAINCTOB K
JIOTUYECKUM (paKTopaMm, Kak TNPEsSTCTBYIONIUM,
TaK W COJCHCTBYIONIMM YCIIEUTHOMY H3YYCHHIO
WHOCTPAHHOTO SI3bIKA, OTHOCHUTCS U aPeKTUBHBIN
¢daxTop. OHn noHuMaroT apEeKTUBHBIA QakTop B
0oJee MIMPOKOM 3HAYEHUH — KaK OTHOIICHUE yda-
HIEroCsl KO BCEMY, UTO CBSI3aHO C MPOILIECCOM H3Y-
YeHUS s3bIKa. XOPOILIO M3BECTHO, YTO YCHEIIHOE
OBJIQJICHHE S3BIKOM 3aBHCHT OT MHOTHX (haKTOpOB,
HanpuMep, TaKuX Kak oOydatomias cpena (learning
environment), KOMIETEHTHOCTb MpeNoaaBaTes,
npuMeHeHNe d(PPEKTUBHBIX METOIWYECKHUX TIpHe-
MOB, y/Ia4HBIN 1MOJ00P Marepuaa, UCIIOJIb30BaHNE
COBPEMEHHBIX TEXHOJIOTHUH, KOHTPOIJb 3HAHWMU, a
TaK)Ke WHIWBUAYyaTbHBIE OCOOEHHOCTH CTY/ICHTA U
npenojasares. [locienHee urpaetT o4eHb BKHYIO
POJIb B mpolecce U3y4YeHus SA3bIKOB. B manHOM ac-
nekte adpeKTUBHEIN (pakTOp TOIpa3yMeBaET TAKUE
9JIEMEHTHI KaK 3MOIIMOHAIBHOE COCTOSHUE, OTHO-
HICHUS, MOTUBAIIHS, TPEBOKHOCTD H T.JI.

Jltob6oe oOydeHune, a B OCOOCHHOCTH M3ydeHHE
SI3bIKA €CTh ONBIT AMOIMOHAIBHBIN, W TCUXOJIOTH-
YeCKOoe COCTOsIHME 00yJaeMoro B IpoLecce MpHoo-
pEeTeHUs 3HaHWIA, HACTPOCHHE, BRI3BAHHOE YUEOHBIM
MPOIIECCOM, TOAYac MOXKET SIBISIThCS (hakTopoM,
NPEMSITCTBYIOIMM MM cofecTByomuM 3ddek-
TUBHOCTH WX HEOPPEKTUBHOCTH PE3yIbTATOB.

N3BecTHrii MeTonuct Kapn Pomxepc orme-
YaeT, YTO OJIHUM M3 BEAYIIUX IPUHIHUIIOB O0YUCHUS
WHOCTPAHHOMY SI3BIKY JOJDKEH OBITH CIIeIyIOIIHA
Te3uc: «HenmoBek — 3To, Mpex ie BCEro, SMOIIMOHATb-
HOE CYILIECTBO, SIBJISIOICECS MPU 3TOM (PU3NIECKUM
1 TIO3HAIONTNM CyOBeKTOM» [5]. Yuer addexTuBHO-
ro gakropa B 00y4YeHUH MHOCTPAHHOMY SI3bIKY 03-
HayaeT CO3JaHue Cpeabl, B KOTOPOW 00ydaromui u
00ydJaeMBbIif CTAHOBSITCS] PAaBHBIMHU B IICHXOJIOTHYEC-
KOM IUIaHe IMAPTHEPAMM 110 B3auMoaeicTBuo. Ilcu-
XOJIOTHYecKas aTMocdepa B KJacce MOXKET 3HaYM-
TEJIHHO TIOBIUSATH HA TPOIECC OBIAJICHUS S3BIKOM,
0COOCHHO Ha HayaJIbHOM 3Tare oOyueHus. Mccie-
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nosarenn Oxford and Shearin HacTauBaroT Ha TOM
YTO, C CAMOTO Hadaja JIOJKHA OBITh CO3/aHa BOC-
nuTaTeabHast cpefia, rie KyJIbTUBUPYIOTCS MO3UTHB-
HBIE AMOITUH, OJIArONPUSTHBIE IS CAMOPEaTH3aIiH
00y4arouXCsl, pean3annuy UX HHTEIUIEKTYaIbHbBIX
criocobHocTeil. OHM CUMTAKOT, YTO YEIIOBEK MOXKET
MaKCHMaJbHO pEaJn30BaTh CBOHW CIIOCOOHOCTH,
KOTJa co3aaercs OjaronmpusaTHas aTMocdepa 3arm-
IICHHOCTH, O€30MaCHOCTH, YBaXKCHHS, MOPAJIbHO-
rcuxoyiornyeckoro Oamanca. HampoTuB, 4yBCTBO
CTpaxa M TPEBOKHOCTH OKa3bIBaeT HeOIarompusT-
HOE BO3JICHCTBUE HAa CAMOOIICHKY CTYJICHTOB, U, B
HEKOTOPBIX CITydasiX, MOTYT OTOWTH JKEJIaHUE U3Y-
4aTh A3BIK.

CTyeHThl OXOTHO 3aHUMAIOTCS U YCIICIIIHO OC-
BanWBalOT WHOCTPAHHBIN S3bIK, KOT/Ia HET MICUXOJIO-
THYECKUX TPETPajl, BO3HUKAIONINX MIPH OTpeeIicH-
HBIX YCIIOBHSIX. DTH TPErpajbl BBIPACTAIOT, €CIIU
IperoAaBareib He oOpalmaeT BHUMaHUsI Ha TICUXO-
JIOTHYECKHEe OCOOCHHOCTH CTYIEHTOB, PABHOIYIICH
K UX TPYJIHOCTSM M HE yBa)KaeT MX WHIWBUIYaJIb-
HOCTH, SMOIIMOHAILHO He crabuieH. [1o Habmoe-
HHSIM CITEITAATUCTOB a)(PeKTUBHBIC XapaKTEPHUCTH-
KA CaMOro IperojaBareiisl ropa3io BaKHEe, YeM
CBOMCTBa 00y4YaeMbIX, TaK Kak aTMOc(epy B ay/Iu-
TOPHUH CO3/AET U YIIPABIIAET €10, B IEPBYIO OUYepe/lb,
nperojiaBareib. ECIM OH — 4eloBEeK TBOPYECKHUIA,
3aMHTEPECOBAHHBIN, 3apaKalollMii CBOMM JHTY-
3Ma3MOM CBOWMX CTYACHTOB, IOOIIPSET U TOIAEp-
JKUBACT MX, YCBOCHHE MHOCTPAHHOTO s3bIKA OYIET
3HAYUTEIILHO yCIICIITHEE.

B T0 xe Bpems, HHIUBHIyaIbHBIE OCOOEHHOC-
TH CaMHX CTYJICHTOB BIIMSIOT Ha MpOIecC 00yde-
Hus. [louemy olHM CTYACHTBI MHOTO U OXOTHO pa-
00TaroT Ha/I OBJIAJIEHNEM S3bIKOM, & BO3HUKAIOIIINE
TPYJHOCTH TOJIBKO JTOOABIISIOT UM SHEPTHUHU U XKe-
JaHUs JAOOUTHCS TOCTABJICHHOH Ienu. B To ke
BpeMs, JIpyTHE JeNaroT BCE HEXOTs, a TOSIBICHHE
CKOJIbKO-HHOYb  3HAYUTENbHBIX  MPENATCTBUN
PE3KO CHMXKAET MX aKTUBHOCTh. Takue paziudus
MOYXHO HaOJIOAATh P OJHUX M TE€X YK€ BHEITHUX
YCIIOBUSIX YUEOHOU NeATEIbHOCTH: KOMITETEHTHBIH
MpenoJiaBaTeib, BBICOKAs OpraHU3aNHs y4eOHO-
ro mpormecca U T. A. DTOT (PEHOMEH OOBICHICTCS
TaKUMH WHJIUBUIYaJIbHBIMU TICUXOJOTHYECKUMHU
OCOOEHHOCTSIMH CTYJIEHTa, KaK MOTHBAIUS, CIIO-
COOHOCTB M CKIIOHHOCTH K U3YYCHHIO SI3bIKA, JTNY-
HOCTHBIE CBOMCTBA, CAMOOIICHKA, BO3PACT U TOTOB-
HOCTh K pHCKY. MoOTHBAIUs SIBISETCS MOIIHBIM
(hakTOpoM m3yueHus s3bIka. COTIIACHO KOTHUTHB-
HOW TEOPHUH, ydalluecs ydaTcs TOrJa, KOrja OHU
AKTHBHO JYMalT O TOM, YTO OHU y4YaT M JOJKHBI
JIM 3aX0TeTh 3T0 Aenath. [lo onpenenenuto bpay-
Ha [6] «MOTHBAIMS 3TO — BHYTpPEHHEE MOOYKe-
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(DaKTOPI:I, COI[eﬁCTByIOHIPIe U NPEIATCTBYOMNE U3YUYCHUIO HHOCTPAHHOT'O SI3bIKa

HUE, UMIYJbC, YyBCTBO WJIM CUJIBHOE JKEJIaHMUE,
TOJIKAOILlee MHIUBUAA K 0COOOMY [HEHCTBHION.
Kak mnpaBwio, MOTMBOM H3ydaTb HHOCTPAHHBIN
SI3BIK MOTYT OBITH: IMO3HABATEJIbHBIH (3HAKOMCTBO
C KyJbTYpOW CTpaHbl M3y4aeMOIO S3bIKa), IHpPO-
(eccroHaNbHBIN (KapbepHBIH POCT, HAYYHBIE HCC-
nefoBaHus, ydyeba 3a TIpaHUIe) W MOpalbHBIN
(moOuTHCS yBaXeHUSI B KPYTy 3HAKOMBIX, OBITH B
pycie monbl). bpayn taxke Beimenser 1) ‘global
motivation’ — jxeJaHMe H3y4yaTb HHOCTPaHHBIN
SI3BIK, 2) ‘situation motivation’ — eaHue n3y4aTh

SI3BIK B KJIACCE WIIM B €CTECTBEHHOM cpere, 3) ‘task
motivation’— eJaHue BBITIOJHITE ONpeIeIeHHbBIS
3aJlaHus B X0J1¢ y4eOHOT0 mpolecca.

[IperonaBarenp, oTAaBast npeAnodTeHue (ak-
TOpaM, COJICHCTBYIOIIMM OBJIQJICHUIO WHOCTPAH-
HBIM SI3BIKOM B XOJ€ O6y‘-IeHI/I$I, Hn, MaKCUMaJIbHO
n30erass (pakTOpOB, KOTOPBIE NPEMATCTBYIOT YyC-
MEITHOMY HM3YYCHHUIO SI3BIKOB, MOXET MPEBPATHThH
3TOT HPOLIECC B 3aXBaTHIBAIOIIUI MTO3HABATEIbHBIN
OTIBIT, BCE 3aBUCHUT OT MacTEPCTBA U HAXOAYUBOCTH
MPEerno/aBaTes.
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